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 บทความออนไลน ์
เมื่อโลกความจริงมันโหดร้าย หนีจากความวุน่วายด้วย 

‘Isekai’ นิยายพาไปต่างโลก 
ช่วงนี้เชื่อว่าหลายคนอาจจะมีอาการอยากจะลองย้ายถิ่น ลองไปอยู่ในต่างประเทศบ้าง แต่ถึง
อย่างนั้น หากไม่ได้ไปอยูต่่างประเทศ แต่ไปอยู่ใน ‘ต่างโลก’ แบบที่เป็นเทรนด์ฮิตในฝั่งนิยาย

แปลภาษาญี่ปุ่นช่วง 2-3 ปีหลังนี้ก็อาจจะเป็นตัวเลือกที่ไม่เลวเหมือนกัน 

  นิยายแนว ‘ไปต่างโลก’ หรือ Isekai (異世界) ของทางญี่ปุ่นโดยหลักแล้วมักจะเล่าถึงเรื่องราวที่ตัว

เอกจะถูกส่งไปอยู่ในโลกใหม่ ไม่ว่าจะเกิดจากการถูกใช้เวทมนตร์ดึงตัวไป การติดอยู่ในเกมแบบโลกเสมือน การ

ตายแล้วไปเกิดในโลกใหม่ แล้วก็ต้องไปเจออะไรผิดปกติจากโลกเดิม ต้องท าความเข้าใจกฎกติกาของโลกใบใหม่ที่

ยุ่งยาก แต่จริง ๆ ก็อาจจะดีกว่าเจอความซับซ้อนของโลกใบเดิมที่มีคนไม่ยอมเล่นตามกติกาก็ได้ 

แล้วท าไมหนังสือประเภทนี้ถึงได้รับความนิยม? จนถูกน ามาแปลจ าหน่ายเป็นภาษาไทยอยู่หลายเรื่อง หรือ

ได้รับการดัดแปลงเป็นงานอนิเมะอีกจ านวนมาก หรือเป็นเพราะคนอ่านเบื่ออะไรเดิม  ๆ ที่เคยเห็นหรือเปล่า? 

เหตุผลมันคืออะไรกันแน่ 
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ตัวอย่างไลท์โนเวลในร้านหนังสือญี่ปุ่น / ภาพจาก – https://englishlightnovels.com 

  
จินตนาการสู่ต่างโลกนั้นมีมาแต่กาลก่อน 

ถึงจะเป็นเทรนด์ในช่วงนี้ จนหลายคนอาจจะเผลอคิดไปว่านิยายแนว Isekai คงจะเพ่ิงเกิดอย่างรวดเร็วในช่วงปี 

ค.ศ. 2000 ที่หลายอย่างบนโลกความเป็นจริงมันวุ่นวายชวนหงุดหงิด แต่โลกเสมือนอย่างโลกออนไลน์กลับมีอะไร

ที่น่าไปอยู่อาศัยมากข้ึนแถมยังมีปฏิสัมพันธ์กับคนอ่ืน ๆ ได ้

https://englishlightnovels.com/
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ภาพจิตรกรรม เทพอิซานามิ และ เทพอิซานางิ / ภาพจาก – https://commons.wikimedia.org 

กระนั้นในความเป็นจริงแล้ว แนวคิด ‘เดินทางไปโลกที่แตกต่าง’ นั้นมีมานานมากแล้วทีเดียว ถ้าเอาเรื่องเล่าใน

ญี่ปุ่นเองก็มีเรื่องปรัมปราท านองนี้ก็มีไม่น้อย อย่างเรื่องราวที่อยู่ใน โคะจิกิ (古事記) ต านานเทพและ

พงศาวดารของญี่ปุ่นที่ระบุว่าเรียบเรียงเป็นลายลักษณ์อักษรครั้งแรกเมื่อปี ค.ศ. 712 ก็มีเรื่องเล่าเกี่ยวกับ เทพอิ

ซานางิ (Izanagi) ที่พยายามเดินทางข้ามโลกไปยังโลกหลังความตายเพ่ือไปพบเทพอิซานามิ ( Izanami) ที่เสียชีวิต

จากการให้ก าเนิดเทพเจ้าอีกองค์หนึ่ง ทว่าเมื่อเทพอิซานางิไปถึงโลกหลังความตายก็พบว่าเทพอิซานามิร่างกายเน่า

https://commons.wikimedia.org/
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เปื่อยไปแล้ว เทพอิซานางิจึงเอาก้อนหินยักษ์มาปิดทางเชื่อมต่อระหว่างสองโลก และกลายเป็นปมที่ท าให้เกิด

สังสารวัฏขึ้นบนโลก 

 

ภาพจาก – https://commons.wikimedia.org 

แต่หลายท่านอาจจะมองว่าเรื่องในโคะจิกิ นั้นอาจจะมีความเป็นเทพปกรณัมมากไป จึงขอยกตัวอย่าง

นิทานปรัมปราของญี่ปุ่นอย่าง ‘อุราชิมะ ทาโร่’ อีกหนึ่งเรื่องที่มีคอนเซปท์เกี่ยวกับการเดินทางไปต่างโลก เรื่องก็

คือ อุราชิมาะ ทาโร่ เด็กหนุ่มจิตใจดี ได้ช่วยเหลือเต่าทะเลจากการถูกเด็กกลั่นแกล้ง ท าให้เขาได้รับเชิญจาก

ตัวแทนของวังมังกร (Ryugu-Jo) จากใต้ท้องสมุทร พาไปเลี้ยงขอบคุณและมีเจ้าหญิงโอโตฮิเมะ (Otohime) มา

คอยดูแล พร้อมจัดการแสดงที่อุราชิมะ ทาโร่ไม่เคยเห็นมาก่อนบนโลกให้ได้รับชม จนกระทั่งเวลาผ่านมา ราว 4-5 

วัน เด็กหนุ่มก็ขอตัวลากลับบ้านโดยที่เจ้าหญิงได้มอบกล่องอัญมณี (Tamatebako) ไว้ให้ โดยก าชับว่าอย่าเปิด

ออก เมื่อกลับไปถึงฝั่งเขากลับพบว่า เวลาผ่านไปหลายร้อยปีแล้ว ด้วยความร้อนรนที่ทุกอย่างแปรเปลี่ยน เขาจึง

เปิดกล่องที่ถูกห้ามปรามไว้ และเมื่อเปิดออกชายหนุ่มก็แก่ขึ้นทันทีเพราะกล่องนั้นเป็นกล่องกักเก็บอายุของเขา

เอาไว้ เรื่องก็จบลงเพียงเท่านี้ 

นิยายปรัมปราความยาวไม่มากนี้กล่าวกันว่าถูกเล่ามายาวนาน แถมยังมีการพูดถึงในหลายๆ ประเทศ แต่

ส าหรับฝั่งประเทศญี่ปุ่นมีการบันทึกเรื่องนี้ในฐานะวรรณกรรมแบบลายลักษณ์อักษรเป็นครั้งแรกในยุคมุโรมาจิ 

(ราวปี ค.ศ. 1392 – 1573) แม้ว่าจะไม่ได้มีอรรถรสใกล้เคียงกับแนว Isekai ของยุคนี้ แต่ก็น่าจะท าให้เห็นว่า

แนวคิด ‘เดินทางไปต่างโลก’ ไม่ใช่เรื่องใหม่ของชาวอาทิตย์อุทัย 

https://commons.wikimedia.org/
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ภาพจาก – https://britannica.com 

วรรณกรรมอีกเรื่องที่นักข่าวสายอนิเมะหลายท่านเชื่อว่าส่งอิทธิพลต่อการสร้างงานแนว Isekai ในญี่ปุ่นก็

คือ Alice’s Adventures In Wonderland ของ Lewis Carroll ที่ตีพิมพ์ครั้งแรกเมื่อปี ค.ศ. 1865 เรื่องราวโดย

หลักของตัวนิยายต้นฉบับเล่าเรื่องของ อลิซ เด็กหญิงวัยเจ็ดขวบ ที่ออกมาเที่ยวเล่นริมแม่น้ ากับพ่ีสาวก่อนจะ

สังเกตเห็นกระต่ายขาวที่ถือนาฬิกาวิ่งผ่านไป เด็กหญิงจึงตามกระต่ายตัวนั้นแล้วตกลงไปในรูของกระต่าย 

กลายเป็นการเดินทางสู่โลกมหัศจรรย์ที่เต็มไปด้วยสิ่งมีชีวิตแปลกประหลาด กับกิจวัตรอันไม่ธรรมดา เธอต้องเข้า

ปะทะกับราชินีโพแดงท่ีมีทหารไพ่อยู่ในบังคับบัญชาด้วย 

หลายคนอาจจะคุ้นเคยวรรณกรรมเรื่องนี้จากภาพยนตร์อนิเมชั่นของ Disney ในปี ค.ศ. 1951 ที่ใช้ชื่อ

เรื่องว่า ‘Alice In Wonderland’ ซึ่งได้เอาเนื้อหาบางส่วนของ ‘Through The Looking-Glass’ นิยายภาค

ต่อมาผสมปนเปในตัวอนิเมชั่นด้วยเล็กน้อย และถ้ามองผลงานที่ได้รับอิทธิพลจากนิยายต้นฉบับก็มีอยู่ไม่น้อย

ทีเดียว 

https://britannica.com/
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ภาพจาก – Amazon.co.jpa 

แต่ถ้าให้ชี้เป้าว่า วรรณกรรมร่วมสมัยเรื่องใดของประเทศญี่ปุ่นที่เริ่มท าให้เกิดนิยามของแนวเรื่องประเภท Isekai ก็

คงเป็นนิยายที่วางจ าหน่ายในปี ค.ศ. 1981 เรื่อง Isekai No Yusha ซึ่งเขียนโดย Takachiho Haruka นิยายเล่า

เรื่องเก่ียวกับเด็กมัธยมปลายที่ถูกเรียกตัวไปยังโลกต่างมิติและได้ครองดาบในต านานเพื่อช่วยเหลือเจ้าหญิงในโลก

นั้น 

การมาถึงของนิยายเรื่องนี้ท าให้ค าว่า Isekai กลายเป็นค าศัพท์ที่คนอ่านวรรณกรรมของญี่ปุ่นคุ้นเคยว่า นิยายแนว

นี้จะมีลักษณะที่ตัวเอกต้องประสบเหตุบางอย่างจนได้เดินทางไปต่างโลก แต่การที่นิยาย Isekai เฟ่ืองฟูนั้นเราต้อง

บอกว่า มันเป็นผลพวงจากวรรณกรรมในกลุ่ม ‘ไลท์โนเวล’ นั่นเอง 
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ไลท์โนเวล เวทีส าคัญของเรื่องแนว ‘ไปต่างโลก’ 

ด้วยความที่วรรณกรรมญี่ปุ่นถูกแยกออกเป็นหลายแขนง อย่างเช่น วรรณกรรมญี่ปุ่นสมัยใหม่ จะหมายถึงกลุ่ม

วรรณกรรมที่เริ่มเขียนตั้งแต่ยุคเมจิ (ปี ค.ศ. 1868) ขึ้นไป (อาจจะดูงงๆ เล็กน้อยเพราะอ่านแล้ว ‘ไม่รู้สึกใหม่’ 

เท่าใด) และวรรณกรรมแต่ละประเภทก็มีกลุ่มคนอ่านที่ชัดเจน เมื่อมาถึงช่วงปี ค.ศ. 1970 ที่วัฒนธรรม มังงะ กับ 

อนิเมะ เริ่มเป็นเรื่องปกติส าหรับคนทั่วไปแล้ว แต่หลายครั้ง ผลงานเหล่านั้นก็อาจจะบอกเล่าได้ไม่ละเอียดพอ และ

ในทางกลับกัน กลุ่มลูกค้าช่วงวัยรุ่นจนถึงวัยเริ่มท างานที่เติบโตมากับ มังงะ และ อนิเมะ ก็อาจจะไม่ได้พร้อมที่จะ

กระโจนสู่การอ่านวรรณกรรมแบบเต็มพิกัด เลยมีการสร้างสินค้าในกลุ่มวรรณกรรมขึ้นอีกกลุ่มที่ใช้ชื่อเรียกว่า ไลท์

โนเวล (light novel) ขึ้นมา 

 

ตัวอย่างไลท์โนเวลในร้านหนังสือญี่ปุ่น / ภาพจาก – https://englishlightnovels.com 

ถึงจะมีชื่อว่า Light แต่ความจริงเนื้อหาหรือรูปเล่มของวรรณกรรมกลุ่มนี้ ไม่ได้ ‘เบา’ หรือ ‘ราคาถูก’ เสมอไป 

ความจริงออกจะเป็นแนวคิดว่า เรื่องที่ถูกจัดหมวดหมู่นี้มักจะเป็นวรรณกรรมที่มีเรื่องคล้ายกับมังงะหรืออนิเมะ 

และอาจจะมีภาพประกอบให้ดูบ้าง หรือมีความย่อยง่าย แต่ก็จะมีความเหนือจริงที่หวือหวาสมกับเป็นชาติที่

สร้างมังงะกับอนิเมะขึ้นมามากมาย 

https://englishlightnovels.com/
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ด้วยเหตุผลข้างต้นนี้เอง เรื่องราวที่ถูกจับมาเล่าในไลท์โนเวลโดยส่วนมากจึงมักจะเป็นแนวแฟนตาซี ที่มีโครงสร้าง

เข้าใจไม่ยาก แต่ก็ไม่ได้ลงรายละเอียดลึกเกินความจ าเป็นเพ่ือไม่ให้กลุ่มนักอ่านที่เป็นเป้าหมายหลักเกิดอาการมึน

จนไม่รู้เรื่อง 

 

12 อาณาจักรเทพยุทธ์  ไลท์ โนเวลแนวไปต่ าง โลกที่มี ตั วละครหญิ งโดดเด่น /  ภาพจาก –

 https://vignette.wikia.nocookie.net/ 

การมาถึงของ Isekai No Yusha ก็ท าให้มีการเขียนนิยายในลักษณะคล้าย ๆ กันตามมาอีกหลายต่อหลายเรื่อง ซึ่ง

หลายเรื่องก็เป็นการเขียนเรื่องขึ้นมาใหม่หมด แต่บางเรื่องก็เป็นการดัดแปลงเอาสื่อบันเทิงแนวอ่ืนมาน าเสนอใน

แบบนิยายที่มีความละเอียดมากขึ้น จนท าให้ตอนนี้ไลท์โนเวลกลายเป็นประเภทหนึ่งของวรรณกรรมญี่ปุ่นร่วมสมัย

https://vignette.wikia.nocookie.net/
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อย่างชัดเจน ในช่วงปี ค.ศ. 1990 ก็มีไลท์โนเวลเแนว Isekai หลายเรื่องที่ได้รับความนิยมจากผู้อ่าน อาทิ Higaeri 

Quest, 12 อาณาจักรเทพยุทธ์ ฯลฯ 

และในช่วงปี ค.ศ. 1990 ก็มีอนิเมะหลายเรื่อง ทั้งที่มาจากไลท์โนเวล หรือเป็นอนิเมะสร้างใหม่ที่ได้รับ

ความนิยม ซึ่งเล่าเรื่องแนวเดินทางไปต่างโลกเช่นกัน อย่างเรื่อง Vision Of Escalowne, Magic Knight Rayeart 

ฯลฯ พอดีกับที่ว่าเรื่องที่ดังๆ ในยุคนั้นมีตัวเอกเป็นตัวละครหญิง ท าให้ภาพลักษณ์ของแนว Isekai ในช่วงนั้นถูก

เหมารวมไปว่าเป็นแนวที่วาดฝันให้กับสาว ๆ มีโอกาสได้ไปผจญภัยในดินแดนแปลกใหม่ในระยะหนึ่ง 

 

Shousetsuka Ni Narou เว็บไซต์เขียนนิยายออนไลน์ที่สร้างผลงานดังให้ยุค 2010 หลายเรื่อง 

จนกระทั่งในช่วงยุค ค.ศ. 2000 ที่อินเตอร์เน็ตกับเกมออนไลน์ได้รับความนิยมไปทั่วโลก จึงเริ่มมีคนน าเสนอ

เรื่องราวของการ ‘ไปต่างโลก’ ที่ไม่ใช่โลกแฟนตาซีแล้ว แต่กลายเป็นเข้าไปอยู่ในโลกของเกมมากขึ้น กับมีนักเขียน

ที่เกิดจากโลกออนไลน์มากขึ้น โดยเฉพาะกลุ่มนักเขียนที่เกิดจากเว็บไซต์ Shousetsuka Ni Narou เว็บไซต์ส าหรับ

เขียนนิยายออนไลน์ (ประมาณเว็บ Dek-D หรือ Joylada ของไทย) ที่มีนักเขียนสมัครเล่นจ านวนมากมาอัพโหลด

ผลงานของตนเองไว้ ซึ่งผลงานยอดฮิตในเว็บนี้ก็จะถูกทางส านักพิมพ์ในประเทศญี่ปุ่นซื้อสิทธิ์มาท าการตีพิมพ์ใน

แบบรูปเล่มต่ออีกทอดหนึ่ง และแนวเรื่อง Isekai ก็เป็นแนวที่ได้รับความนิยมในเว็บดังกล่าว เลยท าให้ไลท์โนเวลใน



ส ำนักวิทยบริกำรและเทคโนโลยีสำรสนเทศ  ARIT NPRU         
 

ฝ่ายส่งเสริมการใช้ทรัพยากรสารสนเทศ  ส านักวิทยบริการฯ    http://arit.npru.ac.th/   Page 10 
  

ยุคปัจจุบันมีแนวเรื่องตามความนิยมของเว็บไปโดยปริยาย แล้วก็ได้รับการขายแบบเล่มจริง รวมไปถึงมีการสร้าง

เป็นอนิเมะออกมาในภายหลัง จนท าให้ในทุกวันนี้เกิดภาวะ ‘ไปต่างโลก’ ค่อนข้างเต็มตลาดนั่นเอง 

พอจะพูดได้อย่างเต็มปากว่า ถ้าไม่มี ไลท์โนเวล ซึ่งมักจะมีการท าตลาดแบบสื่อผสมหลายชนิด (Mix Media) คือ

มีไลท์โนเวลแล้วก็ท ามังงะควบด้วย ถึงจุดหนึ่งก็สร้างของเล่นของสะสม จัดท าอนิเมะ ท าให้แนวเรื่อง Isekai มาไกล

จากเรื่องส าหรับกลุ่มลูกค้าเล็ก ๆ กลายเป็นงานแมสไปในที่สุด 
ความนิยมของ ‘ไปต่างโลก’ ที่ขยายตัวไปไกลเกินคาด 

อย่างที่บอกไว้เมื่อช่วงตอนต้นว่า ไลท์โนเวลนั้นท าให้เรื่องแนว Isekai กลายเป็นกระแสแมสขึ้นมาได้ใน

ญี่ปุ่น แต่ส าหรับคนที่อาศัยอยู่ในประเทศอ่ืน ๆ นอกญี่ปุ่น อาจจะคุ้นเคยจากอนิเมะมากกว่า เพราะนับตั้งแต่ก่อนที่ 

Isekai จะกลายเป็นกระแสนิยมโดยสมบูรณ์ อนิเมะหลายเรื่องก็เล่าคอนเซปต์ของการข้ามโลกมาบ้างแล้ว อาทิ 

Aura Battler Dunbine, เกราะเทพเจ้าชูราโตะ, วาตารุ เทพบุตรสองโลก ฯลฯ 
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ภาพจาก – Zenshushop.com 

แต่เราคงปฏิเสธไม่ได้ว่า คงไม่มีอนิเมะเรื่องอ่ืนใดที่ปลุกกระแส Isekai ได้ดีไปกว่าการมาถึงของ Sword 

Art Online ที่ดัดแปลงมาจากไลท์โนเวลของ Kawahara Reki มีนักข่าวสายอนิเมะหลายเจ้าวิเคราะห์กันไว้ว่า

การที่อนิเมะเรื่องนี้ดังได้สุด ๆ เพราะตัวเรื่องนั้นมีพ้ืนเพมาจากเกมออนไลน์ ซึ่งคนยุค 1980-2000 เข้าใจโครงสร้าง

ดี และการที่ตัวทีมงานสร้างอนิเมะท าการดัดแปลงเนื้อหาให้เข้าเรื่ องส่วนเข้มข้นอย่างรวดเร็ว ท าให้คนดูอินกับ

เรื่องได้แทบจะทันท ี

แล้วก็เป็นจังหวะของอุตสาหกรรมอนิเมะในยุคนั้นที่มีคนหยิบจับเอาไลท์โนเวลแนว Isekai มาสร้างกัน

มาก (จากที่ช่วงก่อนหน้านี้ก็หยิบมาดัดแปลงเป็นอนิเมะอยู่แล้ว) กอปรกับช่วงเวลาดังกล่าวทางรัฐบาลญี่ปุ่นก็ เข็น

http://zenshushop.com/
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ให้วัฒนธรรมโอตาคุกลายเป็นสินค้าส่งออกพอดิบพอดี กระแสความนิยมเรื่องแนว Isekai จึงเบ่งบานไปทั่วโลกใน

แบบที่ไม่เคยคาดคิด 

ความดังนั้นท าให้มีการแปลไลท์โนเวลแนว Isekai ออกไปหลายภาษา (ซึ่งหลายๆ ที่ที่คนเข้าแถวกันยาว ๆ 

ในงานหนังสือก็คือมาซื้อไลท์โนเวลฉบับแปลภาษาไทยนี่ล่ะครับ) อนิเมะแนวดังกล่าวก็ถูกซื้อลิขสิทธิ์ไปฉายใน

หลายช่องทาง ทั้ง Netflix หรือ Amazon Prime นอกจากนี้ก็มีการสร้างเกมจากเรื่องแนว Isekai ด้วย 

 

ภาพจาก – MEBMarket.com! 

รวมไปถึงว่ามีการพยายามพัฒนาไลท์โนเวลในรูปแบบภาษาอ่ืนๆ ตามมาอีก อย่างในบ้านเราจะมีทางส านักพิมพ์

พะโล้ ที่วางตัวเองผลิตไลท์โนเวลสไตล์คนไทย ก็มีเรื่องเด่นของส านักพิมพ์เป็นแนว Isekai ที่มีชื่อกับโครงเรื่องที่น่า

จดจ าอย่าง เกิดใหม่ครั้งนี้จะสร้างประเทศท่ีได้หรือเปล่านะ ที่เล่าเรื่องของเลขาธิการนักการเมืองในประเทศแห่ง

หนึ่งที่ถูกยิงตาย แต่ได้กลับไปเกิดใหม่ในต่างโลก ที่มีลักษณะละม้ายคล้ายวัฒนธรรมล้านนา และคราวนี้เขาก็ตั้งใจ

จะใช้ทักษะที่ติดตัวมาจากชีวิตเดิมสร้างประเทศที่เป็นปึกแผ่นให้ส าเร็จ แหม่… รู้สึกใกล้ตัวพิกลๆ 

http://mebmarket.com/
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ทิศทางต่อไปของเรื่องแนว ‘ไปต่างโลก’ 

ถึงตอนนี้เรื่องแนว Isekai จะฮิตมากๆ ระดับที่ว่ามีหนังสือหลายสิบปกที่เล่าเรื่องด้วยวิธีการนี้ แต่จ านวนที่

มีมากเกินไปก็เริ่มท าให้เกิดอาการเบื่อเพราะมัน ‘เฝือ’ อยู่เช่นกัน ที่ประสบปัญหาชัด ๆ ก็คงเป็นในวงการไลท์โน

เวลญี่ปุ่นเองที่เริ่มมีงานประกวดนักเขียนหน้าใหม่ แล้วออกกฎกติกามารยาทมาว่า ห้ามเขียนเรื่องแนว Isekai เข้า

ประกวดไปเลย และในทางกลับกันก็มีเวทีประกวดบางเวทีจัดให้เข้าแข่งเฉพาะเรื่องแนว Isekai ไปเสียเลย 

ส่วนฝั่งส านักพิมพ์ที่ยังหยิบจับงานเหล่านี้มาตีพิมพ์ (ทั้งในญี่ปุ่นและประเทศที่จัดท าฉบับแปล) ก็ต้องเริ่มเฟ้นหา

เรื่องที่มีความเฉพาะตัวมากขึ้น จนหลายครั้งเกิดแนวเรื่องแยกย่อยลงไปอีก อย่าง Reverse Isekai คือแทนที่ตัว

ละครหลักจะเดินทางไปต่างโลก แต่กลายเป็นว่าตัวละครจากต่างโลก เข้ามาในพ้ืนที่ของตัวละครหลักแทน 

หรือบางทีก็เป็นเรื่องเล่าต่างโลกแต่ไม่ได้มีการต่อสู้ อาจจะเน้นการท าอาหาร เน้นเรื่องเศรษฐศาสตร์ เน้นการ

เดินทาง หรือ เน้นเรื่องแบบอ่ืนๆ ที่ยังไม่ค่อยมีใครเขียนถึง 

แล้วถ้าเกิดมีเหตุการณ์ที่ท าให้โลกเปลี่ยนแปลงไปอีก อย่างที่เทรนด์สื่อสังคมออนไลน์กับเกมออนไลน์ที่

เกิดข้ึนในช่วงต้นของปี 2000 ก็น่าจะท าให้มีปัจจัยการแต่งเรื่องแนว Isekai พลิกแพลงได้อีก 

  แต่แม้ว่านิยายแนวไปต่างโลกอาจจะพาผู้อ่านเดินทางไปถึงอีกโลกไม่ได้จริงๆ (ซึ่งก็อาจจะเป็นการดี

เพราะส่วนใหญ่นิยายแนวนี้ในระยะหลังมักจะบังคับให้ตัวละครเอกที่ได้ไปต่างโลกต้องจบชีวิตในโลกเดิม

เสียก่อน) แต่อย่างน้อยนิยายประเภทนี้ก็ยังสามารถพาคุณหนีไปพักผ่อนจากโลกแห่งความจริงอันแสนวุ่นวาย

ได้สักระยะหนึ่งก่อนที่จะต้องตั้งสติกลับมาสู้ต่อไป 

อ้างอิงข้อมูล 

www.bookoffonline.co.jp 

matome.naver.jp 

anngle.org 

anngle.org 

www.thepaperless.co 

www.animenewsnetwork.com 

www.youtube.com 
ที่มา https://thematter.co/rave/isekai-light-novel/73889 

 

http://www.bookoffonline.co.jp/files/lnovel/pickup/pickup_isekai-history.html
https://matome.naver.jp/odai/2140717491204383601
https://anngle.org/th/j-culture/kojiki1.html
https://anngle.org/th/j-culture/kojiki2.html
https://www.thepaperless.co/single-post/2017/03/11/%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%93%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%8D%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%9B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%A2%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%95%E0%B9%89%E0%B8%99%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B8%99
https://www.animenewsnetwork.com/feature/2016-10-19/what-a-light-novel/.107843
https://www.youtube.com/watch?v=uFR2nvw19h4&t=116s
https://thematter.co/rave/isekai-light-novel/73889

